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Аннотация
Во времена экономики знаний востребованность сохранить могут только языки и культурные миры, обеспечивающие личный материальный успех носителя. Интересны лишь инструменты и среды мышления и коммуникации, где высока свобода творчества и имеется доступ к непрерывно-обновляемой концептуальной карте всех феноменов мира, описывающих объективную реальность. Разные поколения и социальные группы будут участвовать в деле эффективного сохранения, передачи и развития той или иной области нематериального культурного наследия только, если оно описывает феномены, имеющие для них личную ценность. Самой доступной технологией, обеспечивающей взаимодействие всех заинтересованных сторон, является вики, а наиболее эффективной средой — проекты Викимедиа. При поддержке шестого состава Общественной Палаты Российской Федерации, российские викимедийцы начали активнее взаимодействовать с федеральными и региональными государственными, общественными и научными кругами, СМИ. В Татарстане накапливается успешный опыт использования данных возможностей для сохранения и развития татароязычной среды и культурного наследия татар в цифровую эру. Предлагается использовать его на благо языков и культур всех народов Республики Татарстан и далее языков и культур иных коренных народов Российской Федерации, т. к. вся базовая инфраструктура Викимедиа для этого создана и достаточно организовать передачу навыков носителям языков и всевозможной экспертной и мотивационной поддержки их в остальном самостоятельной деятельности.
Контекст
В цифровую эру продолжить своё существование и развитие смогут только языки, для которых есть или возможно создать условия использования их в качестве рабочего языка международного уровня. Подходы, использовавшиеся для реализации проектов интеллектуальной инфраструктуры типа 26-томного Словаря современного русского литературного языка и 35-томной Большой российской энциклопедии, технически и финансово невозможно масштабировать на все 7100+ существующих на сегодня языков планеты, более 100 коренных языков народов России или языки народов Республики Татарстан, но и отказаться от богатства культурных знаний, накопленных и зашифрованных предыдущими поколениями в языках также будет неразумным.

Ценность локального лингва-франка (в России – русский) и международного (английский) безусловны, в создание же актуального контента на субрегиональном языке инвестируют лишь те, для кого важна долгосрочная жизнеспособность дорогой лингвокультурной реалии или некие культурные конкурентные преимущества. Доложенный на декабрьской конференции ФАДН России материал по татарстанскому опыту в разрезе татарского языка (18.12.2020) и накопленный с тех пор успешный практический опыт реализации татароязычных вики-инициатив "Мой Татарстан" и "Татар 4.0" позволяет предлагать использование аналогичных механизмов и для обеспечения жизнеспособности всех остальных языков народов Республики.

Идея широкого использования технологических возможностей Викимедиа и проверенной временем международной и межкультурной социальной устойчивости её среды и методологии для обеспечения долгосрочного процветания языков и культурного наследия населения Республики Татарстан в эру цифровых граждан становится особо актуальной в свете:

· "Года родных языков и народного единства" (2021, РТ), ожидаемых "Года народного искусства и нематериального культурного наследия народов России" (2022, РФ) и "Международного десятилетия языков коренных народов" (2022-2032, ООН),

· международного опыта (научно-практической литературы) в вопросах сохранения и развития многоязычия в цифровой среде,

· активного сотрудничества международного Движения Викимедиа с международными институтами системы ООН (ЮНЕСКО, ООН Права человека, ВОЗ и др.) в рамках реализации своей миссии по сбору, сохранению и предоставлению каждому человеку на планете возможности бесплатного и свободного доступа ко всему богатству культурных знаний человечества на его родном языке, а также

· успешного опыта сотрудничества местных вики-сообществ разных стран и их регионов, включая России и Республики Татарстан, с различными общественными и научными организациями, консультативными, законодательными и исполнительными органами государственной власти,
Вики-инициативы на татарском языке
В татароязычной среде успешно развиваются следующие инициативы по использованию возможностей вики-среды:
· ВикиШкола Сәләт

· Популяризация свободных лицензий

· Умный Татарстан

· Современный обзор экономической реалии
· Консультации в вопросах вики-описания истории Татарстана и татар
· Долгосрочная находимость татароязычного контента в сети интернет
· Публичные конкурсы: Мой Татарстан, Наши университеты, Ядро энциклопедии, Тюркский марафон, ТатВики@Драгоценности знания, Узнай Россию, Татар 4.0, WikiGap, Месяц Азии, Вики-весна и т.д.
· Карта мира на татарском
· Читаемость татароязычных статей в Википедии
· Увеличение татароязычных бирок в машиночитаемая база знаний Викиданные

· татароязычный Викиучебник
Вниманию татарского социума на разных площадках были представлены предложения и идеи в следующих направлениях: 
· Вики в образовании, Викиверситет третьего возраста, «Все музеи Татарстана на одну доску с Лувром»
· перевод и издание методического пособия для российских вузов «Википедия. Вводный курс»

· создание списков статей к созданию на темы ФГОС
· развитие татароязычного Викицитатника
· создание отдельного домена для татароязычного Викитека
Предпосылки для организации массового языкового активизма
Непрерывные персональные инвестиции для сохранения в своём внутреннем мире какой-либо отдельной идентичности (ощущения принадлежности к конкретной культурной общности, самоидентификация с неким феноменом) оправданы лишь тем, насколько последняя обеспечивает своему носителю материальные, социальные, психологические и прочие выгоды. Набор методов и мер для обеспечения эффективного функционирования идентичностей изучается в рамках бренд-менеджмента.

В случае языка и связанной совокупности культурных знаний, человек развивает и сохраняет свою привязанность, а также готовность инвестировать в их поддержание и развитие, только при активной личной вовлечённости в процессы соответствующего социума. Человек цифровой эры подобен острову, одновременно омываемому водами всех языков, этнокультурных знаний и связанных миров. Какой-то отдельный будет ему интересен если там возможно ощущать себя полноправным властелином соответствующей этноязыковой культуры. Это возможно лишь если вооружать потенциальных носителей всеми инструментами для эффективной реализации связанных лингвокультурных прав и полномочий по модернизации связанного социального мира.

Необходимость активного вовлечения общественности, передачи ей соответствующих полномочий, инструментов и знаний базируется на:

· вступившей в силу в 2006-м году Конвенция ЮНЕСКО о сохранении нематериального культурного наследия (англ.), которая классифицирует культурные знания и языки как культурное наследие всего человечества, и
· действующего с 1976 года Международного пакта об экономических, социальных и культурных правах ООН, где ответственность за эффективное осуществление права каждого человека участвовать в культурной жизни возлагается как на государства-участники  (англ.), органы и специализированные учреждения ООН, так и на гражданское общество планеты в целом.[7]
Стимулирование вики-активности населения выгодно для обслуживающей своё общество государственной машины любой страны, т.к.

· таким образом государство снимает с себя моральную ответственность за обеспечение сохранения и передачи всевозможных культурных знаний, для гарантирования которой у него нет технологической возможности.

· людям свойственно гордиться своим домом и вики-волонтёры из числа ваших граждан и их друзей познакомят мир с вашей страной и культурой лучше, чем всевозможные программы, реализуемые силами самого государства.

· участие в деятельности по описанию своего родного края и его культуры на международной арене повышает сопричастность, а значит положительно отражается на вопросах внутренней политики.
Предложения по стимулированию вики-волонтёрства в России
Как любой иной вид общественно-полезного активизма, информационное волонтёрство привлекает людей, заинтересованных в улучшении среды обитания — как своего, так и окружающих. Работа в вики-среде — всемирное публичное творчество в вопросе производства и переработки знаний — требует определённой мотивации, развивает усидчивость, навыки работы с информацией и аргументирования своей точки зрения.

Ведущий мотиватор отличается в зависимости от возраста:

· для представителей старшего поколения — интеграция своих знаний в проект, который обеспечит их сохранность и передачу последующим поколениям,

· для среднего возраста — это обычно систематизация и осмысление накопившегося опыта,

· для молодёжи — возможность проявить себя и ощутить признание своей ценности.

Активность участников также зависит от наличия разнообразных материальных и социальных стимулов, в первую очередь — публичного признания важности и ценности данной вида деятельности. Основанная на принципах и правилах совместного однорангового творчества, вики-среда позволяет каждому участнику чувствовать себя полноправным хозяином соответствующего языкового раздела конкретного проекта Викимедиа. Проекты отличаются тематически (энциклопедический, словарный, путеводитель, новости, создание методических пособий, образовательных курсов, семантическая база знаний, мультимедиа-библиотека и т.д.), но свой языковой раздел или компонента в каждом из них выполняет функцию эффективного цифрового языкового гнезда.

В Республике активные местные вики-волонтёры отзываются на запросы со стороны местных партнёров. При масштабировании опыта по всей стране передачу имеющихся знаний и накапливаемого вики-опыта другим регионам и народам страны правильнее организовать через системное сотрудничество организации российских викимедийцев (НП "Викимедиа РУ", международно-известная как Wikimedia Russia) с ФАДН России, российской комиссией ЮНЕСКО, Фондом сохранения языков народов России и иными уместными федеральными организациями.
